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Reference: Chinese Union Simplified

1 Ἤγγιζεν
近了
G1448

δὲ
–但
G1161

ἡ
–那
G3588

ἑορτὴ
节
G1859

τῶν
–的
G3588

ἀζύμων,
无酵饼
G0106

ἡ
–那
G3588

λεγομένη
叫作
G3004

Πάσχα.
逾越节
G3957

除酵节（又名逾越节）近了。

2 καὶ
–和
G2532

ἐζήτουν
寻找
G2212

οἱ
–那些
G3588

ἀρχιερεῖς
祭司长
G0749

καὶ
–和
G2532

οἱ
–那些
G3588

γραμματεῖς
文士
G1122

τὸ
–那
G3588

πῶς
怎么
G4459

ἀνέλωσιν
杀
G0337

αὐτόν;
他
G0846

ἐφοβοῦντο
害怕
G5399

γὰρ
–因为
G1063

τὸν
–那
G3588

λαόν.
百姓
G2992

祭司长和文士想法子怎么才能杀害耶稣，是因他们惧怕百姓。

3 Εἰσῆλθεν
进入了
G1525

δὲ
–但
G1161

Σατανᾶς
撒但
G4567

εἰς
–进入
G1519

Ἰούδαν,
犹大
G2455

τὸν
–那
G3588

καλούμενον
叫作
G2564

Ἰσκαριώτην,
加略人
G2469

ὄντα
是
G1510

ἐκ
–从
G1537

τοῦ
–的
G3588

ἀριθμοῦ
数目
G0706

τῶν
–的
G3588

δώδεκα.
十二个
G1427

这时，撒但入了那称为加略人犹大的心；他本是十二门徒里的一个。

4 καὶ
–和
G2532

ἀπελθὼν,
去了
G0565

συνελάλησεν
商量了
G4814

τοῖς
–给那些
G3588

ἀρχιερεῦσιν
祭司长
G0749

καὶ
–和
G2532

στρατηγοῖς,
守卫
G4755

τὸ
–那
G3588

πῶς
怎么
G4459

αὐτοῖς
他们
G0846

παραδῷ
交出
G3860

αὐτόν.
他
G0846

他去和祭司长并守殿官商量，怎么可以把耶稣交给他们。

5 καὶ
–和
G2532

ἐχάρησαν,
欢喜了
G5463

καὶ
–和
G2532

συνέθεντο
约定了
G4934

αὐτῷ
他
G0846

ἀργύριον
银子
G0694

δοῦναι.
给
G1325

他们欢喜，就约定给他银子。

6 καὶ
–和
G2532

ἐξωμολόγησεν,
答应了
G1843

καὶ
–和
G2532

ἐζήτει
寻找
G2212

εὐκαιρίαν
机会
G2120

τοῦ
–的
G3588

παραδοῦναι
交出
G3860

αὐτὸν
他
G0846

ἄτερ
没有
G0817

ὄχλου
人群
G3793

αὐτοῖς.
他们
G0846

他应允了，就找机会，要趁众人不在跟前的时候把耶稣交给他们。
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7 Ἦλθεν
来了
G2064

δὲ
–但
G1161

ἡ
–那
G3588

ἡμέρα
日
G2250

τῶν
–的
G3588

ἀζύμων
无酵饼
G0106

[ἐν]
–在
G1722

ᾗ
那
G3739

ἔδει
必须
G1163

θύεσθαι
被宠杀
G2380

τὸ
–那
G3588

πάσχα.
逾越节羔羊
G3957

除酵节，须宰逾越羊羔的那一天到了。

8 καὶ
–和
G2532

ἀπέστειλεν
派了
G0649

Πέτρον
彼得
G4074

καὶ
–和
G2532

Ἰωάννην,
约翰
G2491

εἰπών,
说
G3004

Πορευθέντες
去
G4198

ἑτοιμάσατε
预备
G2090

ἡμῖν
我们的
G1473

τὸ
–那
G3588

πάσχα,
逾越节羔羊
G3957

ἵνα
–为了
G2443

φάγωμεν.
我们吃
G5315

耶稣打发彼得、约翰，说：「你们去为我们预备逾越节的筵席，好叫我们吃。」

9 οἱ
–那些
G3588

δὲ
–但
G1161

εἶπαν
说了
G3004

αὐτῷ,
他
G0846

Ποῦ
哪里
G4226

θέλεις
你想要
G2309

ἑτοιμάσωμεν?
我们预备
G2090

他们问他说：「要我们在哪里预备？」

10 ὁ
–那
G3588

δὲ
–但
G1161

εἶπεν
说了
G3004

αὐτοῖς,
他们
G0846

Ἰδοὺ,
看
G3708

εἰσελθόντων
进去了
G1525

ὑμῶν
你们
G4771

εἰς
–到
G1519

τὴν
–那
G3588

πόλιν,
城
G4172

συναντήσει
将遇见
G4876

ὑμῖν
你们
G4771

ἄνθρωπος,
人
G0444

κεράμιον
瓶
G2765

ὕδατος
水
G5204

βαστάζων;
携带的
G0941

ἀκολουθήσατε
跟随
G0190

αὐτῷ
他
G0846

εἰς
–到
G1519

τὴν
–那
G3588

οἰκίαν
房子
G3614

εἰς
–到
G1519

ἣν
那
G3739

εἰσπορεύεται;
他进去
G1531

耶稣说：「你们进了城，必有人拿着一瓶水迎面而来，你们就跟着他，到他所进的房子里去，

11 καὶ
–和
G2532

ἐρεῖτε
你们将说
G2046

τῷ
–给那
G3588

οἰκοδεσπότῃ
家主
G3617

τῆς
–的
G3588

οἰκίας,
房子
G3614

Λέγει
说
G3004

σοι
你
G4771

ὁ
–那
G3588

Διδάσκαλος,
老师
G1320

Ποῦ
哪里
G4226

ἐστιν
是
G1510

τὸ
–那
G3588

κατάλυμα,
客房
G2646

ὅπου
哪里
G3699

τὸ
–那
G3588

πάσχα
逾越节羔羊
G3957

μετὰ
–与
G3326

τῶν
–的
G3588

μαθητῶν
门徒
G3101

μου
我的
G1473

φάγω?
我吃
G5315

对那家的主人说：『夫子说：客房在哪里？我与门徒好在那里吃逾越节的筵席。』

12 κἀκεῖνος
–和那人
G2548

ὑμῖν
你们
G4771

δείξει
将指给
G1166

ἀνάγαιον
楼上
G0508

μέγα,
大的
G3173

ἐστρωμένον;
铺好的
G4766

ἐκεῖ
那里
G1563

ἑτοιμάσατε.
预备
G2090

他必指给你们摆设整齐的一间大楼，你们就在那里预备。」

13 ἀπελθόντες
去了
G0565

δὲ,
–但
G1161

εὗρον
找到了
G2147

καθὼς
正如
G2531

εἰρήκει
说过了
G2046

αὐτοῖς;
他们
G0846

καὶ
–和
G2532

ἡτοίμασαν
预备了
G2090

τὸ
–那
G3588

πάσχα.
逾越节羔羊
G3957
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他们去了，所遇见的正如耶稣所说的；他们就预备了逾越节的筵席。

14 Καὶ
–和
G2532

ὅτε
当
G3753

ἐγένετο
到了
G1096

ἡ
–那
G3588

ὥρα,
时辰
G5610

ἀνέπεσεν,
坐下了
G0377

καὶ
–和
G2532

οἱ
–那些
G3588

ἀπόστολοι
使徒
G0652

σὺν
–与
G4862

αὐτῷ.
他
G0846

时候到了，耶稣坐席，使徒也和他同坐。

15 καὶ
–和
G2532

εἶπεν
说了
G3004

πρὸς
–向
G4314

αὐτούς,
他们
G0846

Ἐπιθυμίᾳ
渴望
G1939

ἐπεθύμησα
我渴望了
G1937

τοῦτο
这
G3778

τὸ
–那
G3588

πάσχα
逾越节羔羊
G3957

φαγεῖν
吃
G5315

μεθ’
–与
G3326

ὑμῶν,
你们
G4771

πρὸ
–在…前
G4253

τοῦ
–的
G3588

με
我
G1473

παθεῖν.
受苦
G3958

耶稣对他们说：「我很愿意在受害以先和你们吃这逾越节的筵席。

16 λέγω
说
G3004

γὰρ
–因为
G1063

ὑμῖν,
你们
G4771

ὅτι
–就是
G3754

�οὐκέτι�
不再
G3765

οὐ
不
G3756

μὴ
不
G3361

φάγω
吃
G5315

αὐτὸ,
它
G0846

ἕως
直到
G2193

ὅτου
那
G3755

πληρωθῇ
成全了
G4137

ἐν
–在
G1722

τῇ
–那
G3588

βασιλείᾳ
国
G0932

τοῦ
–的
G3588

Θεοῦ.
神
G2316

我告诉你们，我不再吃这筵席，直到成就在 神的国里。」

17 καὶ
–和
G2532

δεξάμενος
接受了
G1209

ποτήριον,
杯
G4221

εὐχαριστήσας
感谢了
G2168

εἶπεν,
说了
G3004

Λάβετε
拿
G2983

τοῦτο,
这个
G3778

καὶ
–和
G2532

διαμερίσατε
分
G1266

εἰς
–给
G1519

ἑαυτούς.
你们自己
G1438

耶稣接过杯来，祝谢了，说：「你们拿这个，大家分着喝。

18 λέγω
说
G3004

γὰρ
–因为
G1063

ὑμῖν,
你们
G4771

[ὅτι]
–就是
G3754

οὐ
不
G3756

μὴ
不
G3361

πίω
喝
G4095

ἀπὸ
–从
G0575

τοῦ
–的
G3588

νῦν
现在
G3568

ἀπὸ
–从
G0575

τοῦ
–的
G3588

γενήματος
产物
G1081

τῆς
–的
G3588

ἀμπέλου,
葡萄树
G0288

ἕως
直到
G2193

οὗ
那
G3739

ἡ
–那
G3588

βασιλεία
国
G0932

τοῦ
–的
G3588

Θεοῦ
神
G2316

ἔλθῃ.
来
G2064

我告诉你们，从今以后，我不再喝这葡萄汁，直等 神的国来到。」

19 καὶ
–和
G2532

λαβὼν
拿了
G2983

ἄρτον,
饼
G0740

εὐχαριστήσας,
感谢了
G2168

ἔκλασεν,
擘开了
G2806

καὶ
–和
G2532

ἔδωκεν
给了
G1325

αὐτοῖς,
他们
G0846

λέγων,
说
G3004

Τοῦτό
这
G3778

ἐστιν
是
G1510

τὸ
–那
G3588

σῶμά
身体
G4983

μου,
我的
G1473

τὸ
–那
G3588

ὑπὲρ
–为
G5228

ὑμῶν
你们
G4771

διδόμενον;
给的
G1325

τοῦτο
这
G3778

ποιεῖτε
做
G4160

εἰς
–为
G1519

τὴν
–那
G3588

ἐμὴν
我的
G1699

ἀνάμνησιν.
纪念
G0364

又拿起饼来，祝谢了，就擘开，递给他们，说：「这是我的身体，为你们舍的，你们也应当如此行，为的是记念我。」

https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3753.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5610.htm
https://biblehub.com/greek/377.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/652.htm
https://biblehub.com/greek/4862.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1939.htm
https://biblehub.com/greek/1937.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3957.htm
https://biblehub.com/greek/5315.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/4253.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3958.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3765.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/5315.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2193.htm
https://biblehub.com/greek/3755.htm
https://biblehub.com/greek/4137.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/932.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1209.htm
https://biblehub.com/greek/4221.htm
https://biblehub.com/greek/2168.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/2983.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1266.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/1438.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/4095.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3568.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1081.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/288.htm
https://biblehub.com/greek/2193.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/932.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2983.htm
https://biblehub.com/greek/740.htm
https://biblehub.com/greek/2168.htm
https://biblehub.com/greek/2806.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1325.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4983.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5228.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1325.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1699.htm
https://biblehub.com/greek/364.htm


20 καὶ
–和
G2532

τὸ
–那
G3588

ποτήριον
杯
G4221

ὡσαύτως
同样地
G5615

μετὰ
–在…后
G3326

τὸ
–那
G3588

δειπνῆσαι,
吃了晚饭
G1172

λέγων,
说
G3004

Τοῦτο
这
G3778

τὸ
–那
G3588

ποτήριον
杯
G4221

ἡ
–那
G3588

καινὴ
新的
G2537

διαθήκη
约
G1242

ἐν
–在
G1722

τῷ
–那
G3588

αἵματί
血
G0129

μου,
我的
G1473

τὸ
–那
G3588

ὑπὲρ
–为
G5228

ὑμῶν
你们
G4771

ἐκχυννόμενον.
济出的
G1632

饭后也照样拿起杯来，说：「这杯是用我血所立的新约，是为你们流出来的。

21 πλὴν,
然而
G4133

ἰδοὺ,
看
G3708

ἡ
–那
G3588

χεὶρ
手
G5495

τοῦ
–的
G3588

παραδιδόντος
卖的
G3860

με
我
G1473

μετ’
–与
G3326

ἐμοῦ
我
G1473

ἐπὶ
–在…上
G1909

τῆς
–的
G3588

τραπέζης;
Ā子
G5132

看哪，那卖我ā人的手与我一同在Ā子上。

22 ὅτι
–因为
G3754

ὁ
–那
G3588

Υἱὸς
Ă子
G5207

μὲν
ăĄ
G3303

τοῦ
–的
G3588

ἀνθρώπου,
人
G0444

κατὰ
–ą照
G2596

τὸ
–那
G3588

ὡρισμένον
所定的
G3724

πορεύεται,
去
G4198

πλὴν
然而
G4133

οὐαὶ
Ć
G3759

τῷ
–给那
G3588

ἀνθρώπῳ
人
G0444

ἐκείνῳ,
那
G1565

δι’
–ć过
G1223

οὗ
Ĉ
G3739

παραδίδοται.
被卖
G3860

人子ĉ然要照所预定的去Ċ，但卖人子的人有Ć了ċ」

23 καὶ
–和
G2532

αὐτοὶ
他们
G0846

ἤρξαντο
开Č了
G0756

συζητεῖν
čĎ
G4802

πρὸς
–向
G4314

ἑαυτοὺς
自己
G1438

τὸ,
–那
G3588

τίς
Ĉ
G5101

ἄρα
ďĐ
G0686

εἴη
是
G1510

ἐξ
–从
G1537

αὐτῶν,
他们
G0846

ὁ
–那
G3588

τοῦτο
这
G3778

μέλλων
将要
G3195

πράσσειν.
做的
G4238

他们就彼此对问，是哪一个要做这đ。

24 Ἐγένετο
发Ē了
G1096

δὲ
–但
G1161

καὶ
–也
G2532

φιλονεικία
ēĎ
G5379

ἐν
–在
G1722

αὐτοῖς
他们
G0846

τὸ,
–那
G3588

τίς
Ĉ
G5101

αὐτῶν
他们的
G0846

δοκεῖ
被Ĕ为
G1380

εἶναι
是
G1510

μείζων.
ĕ大的
G3173

门徒起了ēĎ，他们Ė间哪一个可ė为大。

25 ὁ
–那
G3588

δὲ
–但
G1161

εἶπεν
说了
G3004

αὐτοῖς,
他们
G0846

Οἱ
–那些
G3588

βασιλεῖς
Ęę
G0935

τῶν
–的
G3588

ἐθνῶν
Ěě人
G1484

κυριεύουσιν
主宰
G2961

αὐτῶν,
他们
G0846

καὶ
–和
G2532

οἱ
–那些
G3588

ἐξουσιάζοντες
Ĝĝ的
G1850

αὐτῶν,
他们
G0846

εὐεργέται
Ğ人
G2110

καλοῦνται.
被称
G2564

耶稣说：「Ěě人有Ęę为主ğĠ他们，那Ĝĝġ他们的称为Ğ主。
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26 ὑμεῖς
你们
G4771

δὲ
–但
G1161

οὐχ
不
G3756

οὕτως;
这样
G3779

ἀλλ’
–但
G0235

ὁ
–那
G3588

μείζων
ĕ大的
G3173

ἐν
–在
G1722

ὑμῖν,
你们Ė
G4771

γινέσθω
成为
G1096

ὡς
如同
G5613

ὁ
–那
G3588

νεώτερος;
ĕĢ的
G3501

καὶ
–和
G2532

ὁ
–那
G3588

ἡγούμενος,
带ģ的
G2233

ὡς
如同
G5613

ὁ
–那
G3588

διακονῶν.
Ĥĥ的
G1247

但你们不可这样；你们里Ħ为大的，ħ要ĨĩĪ的，为īģ的，ħ要ĨĤđ人的。

27 τίς
Ĉ
G5101

γὰρ
–因为
G1063

μείζων,
ĕ大的
G3173

ὁ
–那
G3588

ἀνακείμενος
坐席的
G0345

ἢ
Ĭ
G2228

ὁ
–那
G3588

διακονῶν?
Ĥĥ的
G1247

οὐχὶ
不是
G3780

ὁ
–那
G3588

ἀνακείμενος?
坐席的
G0345

ἐγὼ
我
G1473

δὲ
–但
G1161

ἐν
–在
G1722

μέσῳ
Ė间
G3319

ὑμῶν
你们
G4771

εἰμι,
我是
G1510

ὡς
如同
G5613

ὁ
–那
G3588

διακονῶν.
Ĥĥ的
G1247

是Ĉ为大？是坐席的ĭ？是Ĥđ人的ĭ？不是坐席的大Į？然而，我在你们Ė间如同Ĥđ人的。

28 ὑμεῖς
你们
G4771

δέ
–但
G1161

ἐστε
是
G1510

οἱ
–那些
G3588

διαμεμενηκότες
įİ的
G1265

μετ’
–与
G3326

ἐμοῦ,
我
G1473

ἐν
–在
G1722

τοῖς
–那些
G3588

πειρασμοῖς
ıĲ
G3986

μου.
我的
G1473

我在ĳĴāĖ，ĵ和我同在的就是你们。

29 κἀγὼ
–和我
G2504

διατίθεμαι
立约
G1303

ὑμῖν,
你们
G4771

καθὼς
正如
G2531

διέθετό
立约了
G1303

μοι
我
G1473

ὁ
–那
G3588

Πατήρ
Ķķ
G3962

μου,
我的
G1473

βασιλείαν;
国
G0932

我将国ĸ给你们，正如我Ķĸ给我一样，

30 ἵνα
–为了
G2443

ἔσθητε,
你们吃
G2068

καὶ
–和
G2532

πίνητε,
你们喝
G4095

ἐπὶ
–在
G1909

τῆς
–的
G3588

τραπέζης
Ā子
G5132

μου
我的
G1473

ἐν
–在
G1722

τῇ
–那
G3588

βασιλείᾳ
国
G0932

μου;
我的
G1473

καὶ
–和
G2532

καθήσεσθε
你们将坐
G2521

ἐπὶ
–在
G1909

θρόνων,
Ĺĺ
G2362

τὰς
–那些
G3588

δώδεκα
十二
G1427

φυλὰς
Ļ派
G5443

κρίνοντες
ļĽ
G2919

τοῦ
–的
G3588

Ἰσραήλ.
以ľĿ
G2474

叫你们在我国里，坐在我的席上吃喝，并ŀ坐在Ĺĺ上，ļĽ以ľĿ十二个Ļ派。」

31 Σίμων,
Ł门
G4613

Σίμων,
Ł门
G4613

ἰδοὺ,
看
G3708

ὁ
–那
G3588

Σατανᾶς
撒但
G4567

ἐξῃτήσατο
要ł了
G1809

ὑμᾶς,
你们
G4771

τοῦ
–的
G3588

σινιάσαι
Ń
G4617

ὡς
如同
G5613

τὸν
–那
G3588

σῖτον;
ń子
G4621

主又说：「Ł门ċŁ门ċ撒但想要得着你们，好Ń你们ĨŃń子一样；

32 ἐγὼ
我
G1473

δὲ
–但
G1161

ἐδεήθην
ł了
G1189

περὶ
–为
G4012

σοῦ,
你
G4771

ἵνα
–为了
G2443

μὴ
不
G3361

ἐκλίπῃ
Ņņ
G1587

ἡ
–那
G3588

πίστις
Ň心
G4102

σου;
你的
G4771

καὶ
–和
G2532

σύ,
你
G4771

ποτε
有时
G4218

ἐπιστρέψας,
ňŉ了
G1994

στήρισον
įĉ
G4741

τοὺς
–那些
G3588

ἀδελφούς
Ŋŋ
G0080

σου.
你的
G4771

但我Ōō为你Ŏł，叫你不ŏŐŅ了Ň心。你ňĦ以后，要įĉ你的Ŋŋ。」
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33 ὁ
–那
G3588

δὲ
–但
G1161

εἶπεν
说了
G3004

αὐτῷ,
他
G0846

Κύριε,
主
G2962

μετὰ
–与
G3326

σοῦ
你
G4771

ἕτοιμός
ő备好的
G2092

εἰμι
我是
G1510

καὶ
–和
G2532

εἰς
–到
G1519

φυλακὴν,
Œœ
G5438

καὶ
–和
G2532

εἰς
–到
G1519

θάνατον
Ŕ
G2288

πορεύεσθαι.
去
G4198

彼得说：「主ŕ，我就是同你下Œ，同你受Ŕ，也是Ŗ心ċ」

34 ὁ
–那
G3588

δὲ
–但
G1161

εἶπεν,
说了
G3004

Λέγω
说
G3004

σοι
你
G4771

Πέτρε,
彼得
G4074

οὐ
不
G3756

φωνήσει
将叫
G5455

σήμερον
今天
G4594

ἀλέκτωρ,
ŗŘ
G0220

ἕως
直到
G2193

τρίς
řŚ
G5151

με
我
G1473

ἀπαρνήσῃ
你śĔ
G0533

�μὴ�
不
G3361

εἰδέναι.
Ŝŝ
G1492

耶稣说：「彼得，我告诉你，今日ŘŞ没有叫，你要řŚ说不Ĕ得我。」

35 Καὶ
–和
G2532

εἶπεν
说了
G3004

αὐτοῖς,
他们
G0846

Ὅτε
当
G3753

ἀπέστειλα
我派了
G0649

ὑμᾶς
你们
G4771

ἄτερ
没有
G0817

βαλλαντίου,
şŠ
G0905

καὶ
–和
G2532

πήρας,
šŠ
G4082

καὶ
–和
G2532

ὑποδημάτων,
Ţ
G5266

μή
不
G3361

τινος
ţ么
G5100

ὑστερήσατε?
你们Ťť了
G5302

οἱ
–那些
G3588

δὲ
–但
G1161

εἶπαν,
说了
G3004

Οὐθενός.
ţ么也不
G3762

耶稣又对他们说：「我Ŧ你们出去的时候，没有şŧ，没有šŠ，没有Ţ，你们ŤťŨ么没有？」他们说：「没有。」

36 εἶπεν
说了
G3004

δὲ
–但
G1161

αὐτοῖς,
他们
G0846

Ἀλλὰ
–但
G0235

νῦν
现在
G3568

ὁ
–那
G3588

ἔχων
有的
G2192

βαλλάντιον
şŠ
G0905

ἀράτω,
拿
G0142

ὁμοίως
同样
G3668

καὶ
–也
G2532

πήραν;
šŠ
G4082

καὶ
–和
G2532

ὁ
–那
G3588

μὴ
不
G3361

ἔχων,
有的
G2192

πωλησάτω
卖
G4453

τὸ
–那
G3588

ἱμάτιον
ũĤ
G2440

αὐτοῦ,
他的
G0846

καὶ
–和
G2532

ἀγορασάτω
Ū
G0059

μάχαιραν;
ū
G3162

耶稣说：「但如今有şŧ的可以带着，有šŠ的也可以带着，没有ū的要卖ũĤŪū。

37 λέγω
说
G3004

γὰρ
–因为
G1063

ὑμῖν,
你们
G4771

ὅτι
–就是
G3754

τοῦτο
这
G3778

τὸ
–那
G3588

γεγραμμένον,
所Ŭ的
G1125

δεῖ
必须
G1163

τελεσθῆναι
应ŭ
G5055

ἐν
–在
G1722

ἐμοί,
我里面
G1473

τό
–就是
G3588

Καὶ
–和
G2532

μετὰ
–与
G3326

ἀνόμων
Ůů
G0459

ἐλογίσθη;
被ė
G3049

καὶ
–和
G2532

γὰρ
–因为
G1063

τὸ
–那
G3588

περὶ
–ŰŐ
G4012

ἐμοῦ
我
G1473

τέλος
űŲ
G5056

ἔχει.
有
G2192

我告诉你们，ō上Ŭ着说：『他被Ŀ在ŮůāĖ。』这ų必应ŭ在我身上；因为那ŰŴ我的đ必然成就。」

38 οἱ
–那些
G3588

δὲ
–但
G1161

εἶπαν,
说了
G3004

Κύριε,
主
G2962

ἰδοὺ,
看
G3708

μάχαιραι
ū
G3162

ὧδε
这里
G5602

δύο.
ŵ把
G1417

ὁ
–那
G3588

δὲ
–但
G1161

εἶπεν
说了
G3004

αὐτοῖς,
他们
G0846

Ἱκανόν
Ŷ了
G2425

ἐστιν.
是
G1510

他们说：「主ŕ，ŷ看ċ这里有ŵ把ū。」耶稣说：「Ŷ了。」
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39 Καὶ
–和
G2532

ἐξελθὼν,
出去了
G1831

ἐπορεύθη
去了
G4198

κατὰ
–ą照
G2596

τὸ
–那
G3588

ἔθος
ŸŹ
G1485

εἰς
–到
G1519

τὸ
–那
G3588

ὄρος
ź
G3735

τῶν
–的
G3588

Ἐλαιῶν;
Żżź
G1636

ἠκολούθησαν
跟随了
G0190

δὲ
–但
G1161

αὐτῷ
他
G0846

καὶ
–也
G2532

οἱ
–那些
G3588

μαθηταί.
门徒
G3101

耶稣出来，照ĵŽŻżź去，门徒也跟随他。

40 γενόμενος
到了
G1096

δὲ
–但
G1161

ἐπὶ
–在
G1909

τοῦ
–的
G3588

τόπου,
地ž
G5117

εἶπεν
说了
G3004

αὐτοῖς,
他们
G0846

Προσεύχεσθε
ſ告
G4336

μὴ
不要
G3361

εἰσελθεῖν
进入
G1525

εἰς
–到
G1519

πειρασμόν.
ıĲ
G3986

到了那地ž，就对他们说：「你们要ſ告，ƀ得入了ƁƂ。」

41 καὶ
–和
G2532

αὐτὸς
他
G0846

ἀπεσπάσθη
ƃƄ了
G0645

ἀπ’
–从
G0575

αὐτῶν,
他们
G0846

ὡσεὶ
约
G5616

λίθου
ƅĦ
G3037

βολήν,
ƆƇ
G1000

καὶ
–和
G2532

θεὶς
ƈ下
G5087

τὰ
–那些
G3588

γόνατα,
ƉƊ
G1119

προσηύχετο,
ſ告
G4336

Ő是Ƅ开他们约有Ƌ一ƌƅĦ那么ƍ，ƈ下ſ告，

42 λέγων,
说
G3004

Πάτερ,
Ķķ
G3962

εἰ
如Ǝ
G1487

βούλει
你愿意
G1014

παρένεγκε
Ə去
G3911

τοῦτο
这
G3778

τὸ
–那
G3588

ποτήριον
杯
G4221

ἀπ’
–从
G0575

ἐμοῦ;
我
G1473

πλὴν
然而
G4133

μὴ
不
G3361

τὸ
–那
G3588

θέλημά
意愿
G2307

μου,
我的
G1473

ἀλλὰ
–但
G0235

τὸ
–那
G3588

σὸν
你的
G4674

γινέσθω.
成就
G1096

说：「Ķŕċ你Ɛ愿意，就把这杯Ƒ去；然而，不要成就我的意ƒ，Ɠ要成就你的意ƒ。」

43 ὤφθη
Ɣ现了
G3708

δὲ
–但
G1161

αὐτῷ
他
G0846

ἄγγελος
天使
G0032

ἀπ’
–从
G0575

(τοῦ)
–的
G3588

οὐρανοῦ,
天
G3772

ἐνισχύων
加ƕ
G1765

αὐτόν.
他
G0846

有一Ɩ天使从天上Ɣ现，加Ɨ他的Ƙ量。

44 καὶ
–和
G2532

γενόμενος
ƙŐ
G1096

ἐν
–在
G1722

ἀγωνίᾳ,
ƚƛƜ苦
G0074

ἐκτενέστερον
Ɲ加ƞƟ地
G1617

προσηύχετο.
ſ告
G4336

καὶ
–和
G2532

ἐγένετο
Ơ成了
G1096

ὁ
–那
G3588

ἱδρὼς
ơ
G2402

αὐτοῦ
他的
G0846

ὡσεὶ
如同
G5616

θρόμβοι
Ƣ
G2361

αἵματος,
血
G0129

καταβαίνοντες
ƣƤ
G2597

ἐπὶ
–在…上
G1909

τὴν
–那
G3588

γῆν.
地
G1093

耶稣ƚƥƦƜ，ſ告Ɲ加ƧƟ，ơƨ如大血ƩƢ在地上。

45 καὶ
–和
G2532

ἀναστὰς
起来
G0450

ἀπὸ
–从
G0575

τῆς
–的
G3588

προσευχῆς,
ſ告
G4335

ἐλθὼν
来了
G2064

πρὸς
–向
G4314

τοὺς
–那些
G3588

μαθητὰς,
门徒
G3101

εὗρεν
找到了
G2147

κοιμωμένους
ƪ着的
G2837

αὐτοὺς
他们
G0846

ἀπὸ
–因
G0575

τῆς
–的
G3588

λύπης,
ƫƦ
G3077
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ſ告Ƭ了，就起来，到门徒那里，见他们因为ƫƭƮƪ着了，

46 καὶ
–和
G2532

εἶπεν
说了
G3004

αὐτοῖς,
他们
G0846

Τί
为ţ么
G5101

καθεύδετε?
你们ƪ
G2518

ἀναστάντες
起来
G0450

προσεύχεσθε,
ſ告
G4336

ἵνα
–为了
G2443

μὴ
不
G3361

εἰσέλθητε
你们进入
G1525

εἰς
–到
G1519

πειρασμόν.
ıĲ
G3986

就对他们说：「你们为Ũ么ƪƯĭ？起来ſ告，ƀ得入了ƁƂċ」

47 Ἔτι
Ş
G2089

αὐτοῦ
他
G0846

λαλοῦντος,
说着
G2980

ἰδοὺ,
看
G3708

ὄχλος,
人群
G3793

καὶ
–和
G2532

ὁ
–那
G3588

λεγόμενος
叫作
G3004

Ἰούδας,
犹大
G2455

εἷς
一个
G1520

τῶν
–的
G3588

δώδεκα,
十二个
G1427

προήρχετο
ư在前面
G4281

αὐτούς,
他们
G0846

καὶ
–和
G2532

ἤγγισεν
ư近了
G1448

τῷ
–那
G3588

Ἰησοῦ
Ʊ稣
G2424

φιλῆσαι
ķƲ
G5368

αὐτόν.
他
G0846

说ųā间，来了Ƴƴ人。那十二个门徒里名叫犹大的，ư在前Ħ，就近耶稣，要与他ķƵ。

48 Ἰησοῦς
Ʊ稣
G2424

δὲ
–但
G1161

εἶπεν
说了
G3004

αὐτῷ,
他
G0846

Ἰούδα,
犹大
G2455

φιλήματι
ķƲ
G5370

τὸν
–那
G3588

Υἱὸν
Ă子
G5207

τοῦ
–的
G3588

ἀνθρώπου
人
G0444

παραδίδως?
你卖
G3860

耶稣对他说：「犹大ċ你用ķƵ的ƶƷ卖人子Į？」

49 ἰδόντες
看见了
G3708

δὲ
–但
G1161

οἱ
–那些
G3588

περὶ
–Ƹƹ
G4012

αὐτὸν
他
G0846

τὸ
–那
G3588

ἐσόμενον,
将发Ē的
G1510

εἶπαν
说了
G3004

Κύριε,
主
G2962

εἰ
如Ǝ
G1487

πατάξομεν
我们打
G3960

ἐν
–用
G1722

μαχαίρῃ?
ū
G3162

ƺƻ的人见Ƽƽ不好，就说：「主ŕċ我们拿ūƾ可以不可以？」

50 καὶ
–和
G2532

ἐπάταξεν
打了
G3960

εἷς
一个
G1520

τις
ƿ
G5100

ἐξ
–从
G1537

αὐτῶν
他们
G0846

τοῦ
–的
G3588

ἀρχιερέως,
大祭司
G0749

τὸν
–那
G3588

δοῦλον,
ǀ人
G1401

καὶ
–和
G2532

ἀφεῖλεν
ǁǂ了
G0851

τὸ
–那
G3588

οὖς,
ǃǄ
G3775

αὐτοῦ
他的
G0846

τὸ
–那
G3588

δεξιόν.
ƻǅ的
G1188

ǆĖ有一个人把大祭司的ǀ人ƾ了一ū，ǁǂ了他的ƻǃ。

51 ἀποκριθεὶς
ň答
G0611

δὲ,
–但
G1161

ὁ
–那
G3588

Ἰησοῦς
Ʊ稣
G2424

εἶπεν,
说了
G3004

Ἐᾶτε
Ǉ了
G1439

ἕως
直到
G2193

τούτου!
这里
G3778

καὶ
–和
G2532

ἁψάμενος
ǈ了
G0680

τοῦ
–的
G3588

ὠτίου,
ǃǄ
G5621

ἰάσατο
ǉğ了
G2390

αὐτόν.
他
G0846

耶稣说：「到了这个地Ǌ，ǋ他们ǌċ」就ǈ那人的ǃǄ，把他ğ好了。
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52 Εἶπεν
说了
G3004

δὲ
–但
G1161

Ἰησοῦς
Ʊ稣
G2424

πρὸς
–向
G4314

τοὺς
–那些
G3588

παραγενομένους
来的
G3854

ἐπ’
–对
G1909

αὐτὸν,
他
G0846

ἀρχιερεῖς,
祭司长
G0749

καὶ
–和
G2532

στρατηγοὺς
守卫
G4755

τοῦ
–的
G3588

ἱεροῦ,
Ǎ殿
G2411

καὶ
–和
G2532

πρεσβυτέρους,
长老
G4245

Ὡς
如同
G5613

ἐπὶ
–对
G1909

λῃστὴν
ƕǎ
G3027

ἐξήλθατε
你们出来
G1831

μετὰ
–带着
G3326

μαχαιρῶν
ū
G3162

καὶ
–和
G2532

ξύλων?
Ǐǐ
G3586

耶稣对那些来拿他的祭司长和守殿官并长老说：「你们带着ūǐ出来拿我，如同拿ƕǎĮ？

53 καθ’
–Ǒ
G2596

ἡμέραν
日
G2250

ὄντος
是的
G1510

μου
我
G1473

μεθ’
–与
G3326

ὑμῶν
你们
G4771

ἐν
–在
G1722

τῷ
–那
G3588

ἱερῷ,
Ǎ殿里
G2411

οὐκ
不
G3756

ἐξετείνατε
你们ǒ出
G1614

τὰς
–那些
G3588

χεῖρας
手
G5495

ἐπ’
–对
G1909

ἐμέ;
我
G1473

ἀλλ’
–但
G0235

αὕτη
这
G3778

ἐστὶν
是
G1510

ὑμῶν
你们的
G4771

ἡ
–那
G3588

ὥρα,
时辰
G5610

καὶ
–和
G2532

ἡ
–那
G3588

ἐξουσία
ĝǓ
G1849

τοῦ
–的
G3588

σκότους.
ǔƶ
G4655

我天天同你们在殿里，你们不下手拿我。现在Ǖ是你们的时候，ǔƶĜĝ了。」

54 Συλλαβόντες
ǖ了
G4815

δὲ
–但
G1161

αὐτὸν,
他
G0846

ἤγαγον,
带了
G0071

καὶ
–和
G2532

εἰσήγαγον
带进了
G1521

εἰς
–到
G1519

τὴν
–那
G3588

οἰκίαν
房子
G3614

τοῦ
–的
G3588

ἀρχιερέως.
大祭司
G0749

ὁ
–那
G3588

δὲ
–但
G1161

Πέτρος
彼得
G4074

ἠκολούθει
跟随
G0190

μακρόθεν.
ƍƍ地
G3113

他们拿Ǘ耶稣，把他带到大祭司的ǘ里。彼得ƍƍ地跟着。

55 περιαψάντων
Ʃ了
G0681

δὲ
–但
G1161

πῦρ
Ǚ
G4442

ἐν
–在
G1722

μέσῳ
Ė间
G3319

τῆς
–的
G3588

αὐλῆς,
ǚ子
G0833

καὶ
–和
G2532

συνκαθισάντων,
同坐了
G4776

ἐκάθητο
坐着
G2521

ὁ
–那
G3588

Πέτρος
彼得
G4074

μέσος
Ė间
G3319

αὐτῶν.
他们
G0846

他们在ǚ子里Ē了Ǚ，一同坐着；彼得也坐在他们Ė间。

56 ἰδοῦσα
看见了
G3708

δὲ
–但
G1161

αὐτὸν,
他
G0846

παιδίσκη
使Ǜ
G3814

τις
ƿ
G5100

καθήμενον
坐着的
G2521

πρὸς
–向
G4314

τὸ
–那
G3588

φῶς,
Ƽ
G5457

καὶ
–和
G2532

ἀτενίσασα
ǜ看
G0816

αὐτῷ,
他
G0846

εἶπεν,
说了
G3004

Καὶ
–也
G2532

οὗτος
这个
G3778

σὺν
–与
G4862

αὐτῷ
他
G0846

ἦν.
是
G1510

有一个使Ǜ看见彼得坐在ǙƼ里，就定ǝ看他，说：「这个人Ǟ来也是同那人一ǟ的。」

57 ὁ
–那
G3588

δὲ
–但
G1161

ἠρνήσατο,
śĔ了
G0720

λέγων,
说
G3004

Οὐκ
不
G3756

οἶδα
我ĔǠ
G1492

αὐτόν,
他
G0846

γύναι.
ǡ人
G1135

彼得Ǖ不ǢĔ，说：「Ǜ子，我不Ĕ得他。」
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58 καὶ
–和
G2532

μετὰ
–ā后
G3326

βραχὺ,
ǣǤ
G1024

ἕτερος
ǥ一个
G2087

ἰδὼν
看见了
G3708

αὐτὸν,
他
G0846

ἔφη,
说了
G5346

Καὶ
–也
G2532

σὺ
你
G4771

ἐξ
–从
G1537

αὐτῶν
他们
G0846

εἶ.
是
G1510

ὁ
–那
G3588

δὲ
–但
G1161

Πέτρος
彼得
G4074

ἔφη,
说了
G5346

Ἄνθρωπε,
人
G0444

οὐκ
不
G3756

εἰμί.
我是
G1510

过了不ƴ的时候，又有一个人看见他，说：「你也是他们一Ǧ的。」彼得说：「你这个人ċ我不是。」

59 καὶ
–和
G2532

διαστάσης
过了
G1339

ὡσεὶ
约
G5616

ὥρας
时辰
G5610

μιᾶς,
一
G1520

ἄλλος
ǥ一个
G0243

τις
ƿ
G5100

διϊσχυρίζετο,
įİ说
G1340

λέγων,
说
G3004

Ἐπ’
–在…上
G1909

ἀληθείας
ǧĠ
G0225

καὶ
–也
G2532

οὗτος
这个
G3778

μετ’
–与
G3326

αὐτοῦ
他
G0846

ἦν;
是
G1510

καὶ
–和
G2532

γὰρ
–因为
G1063

Γαλιλαῖός
加ǨǨ人
G1057

ἐστιν.
是
G1510

约过了一Ģ时，又有一个人ƚƘ地说：「他Ą在是同那人一ǟ的，因为他也是加ǨǨ人。」

60 εἶπεν
说了
G3004

δὲ
–但
G1161

ὁ
–那
G3588

Πέτρος,
彼得
G4074

Ἄνθρωπε,
人
G0444

οὐκ
不
G3756

οἶδα
我Ŝŝ
G1492

ὃ
ţ么
G3739

λέγεις.
你说
G3004

καὶ
–和
G2532

παραχρῆμα
立Ǥ
G3916

ἔτι
Ş
G2089

λαλοῦντος
说着
G2980

αὐτοῦ,
他
G0846

ἐφώνησεν
叫了
G5455

ἀλέκτωρ.
ŗŘ
G0220

彼得说：「你这个人ċ我不ǩ得你说的是Ũ么ċ」正说ųā间，Ř就叫了。

61 καὶ
–和
G2532

στραφεὶς,
ŉ身
G4762

ὁ
–那
G3588

Κύριος
主
G2962

ἐνέβλεψεν
Ǫǫ了
G1689

τῷ
–那
G3588

Πέτρῳ;
彼得
G4074

καὶ
–和
G2532

ὑπεμνήσθη
记起了
G5279

ὁ
–那
G3588

Πέτρος
彼得
G4074

τοῦ
–的
G3588

λόγου
ų
G3056

τοῦ
–的
G3588

Κυρίου,
主
G2962

ὡς
如同
G5613

εἶπεν
说了
G3004

αὐτῷ,
他
G0846

ὅτι
–就是
G3754

Πρὶν
ā前
G4250

ἀλέκτορα
ŗŘ
G0220

φωνῆσαι
叫
G5455

σήμερον,
今天
G4594

ἀπαρνήσῃ
你将śĔ
G0533

με
我
G1473

τρίς.
řŚ
G5151

主ŉ过身来看彼得，彼得Ǭ想起主对他所说的ų：「今日Ř叫以先，你要řŚ不Ĕ我。」

62 καὶ
–和
G2532

ἐξελθὼν
出去了
G1831

ἔξω,
Ě面
G1854

ἔκλαυσεν
ǭ了
G2799

πικρῶς.
Ɯ苦地
G4090

他就出去Ɯǭ。

63 Καὶ
–和
G2532

οἱ
–那些
G3588

ἄνδρες
人
G0435

οἱ
–那些
G3588

συνέχοντες
Ǯǯ的
G4912

αὐτὸν
他
G0846

ἐνέπαιζον
ǰǱ
G1702

αὐτῷ,
他
G0846

δέροντες.
打
G1194

看守耶稣的人ǲǱ他，打他，

64 καὶ
–和
G2532

περικαλύψαντες
ǳǗ了
G4028

αὐτὸν,
他
G0846

<ἔτυπτον
打了
G5180

αὐτοῦ
他的
G0846

τὸ
–那
G3588

πρόσωπον,
Ǵ
G4383

καὶ>
–和
G2532

ἐπηρώτων
问了
G1905

λέγοντες,
说
G3004

Προφήτευσον,
预ǵ
G4395

τίς
Ĉ
G5101

ἐστιν
是
G1510

ὁ
–那
G3588

παίσας
打了的
G3817

σε?
你
G4771
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又ǳ着他的Ƕ，问他说：「你是先Ŝ，告诉我们打你的是Ĉ？」

65 καὶ
–和
G2532

ἕτερα
ƥ他的
G2087

πολλὰ
Ƴƴ
G4183

βλασφημοῦντες,
ǷǸ
G0987

ἔλεγον
说了
G3004

εἰς
–对
G1519

αὐτόν.
他
G0846

他们Ş用Ƴƴǹ的ųǺǻ他。

66 Καὶ
–和
G2532

ὡς
当
G5613

ἐγένετο
到了
G1096

ἡμέρα,
日
G2250

συνήχθη
Ǽǽ了
G4863

τὸ
–那
G3588

πρεσβυτέριον
老会
G4244

τοῦ
–的
G3588

λαοῦ,
百姓
G2992

ἀρχιερεῖς
祭司长
G0749

τε
–和
G5037

καὶ
–和
G2532

γραμματεῖς,
文士
G1122

καὶ
–和
G2532

ἀπήγαγον
带了
G0520

αὐτὸν
他
G0846

εἰς
–到
G1519

τὸ
–那
G3588

συνέδριον
ŗ会
G4892

αὐτῶν,
他们的
G0846

λέγοντες,
说
G3004

天一Ǿ，ǿ间的众长老Ȁ祭司长带文士ƮǼ会，把耶稣带到他们的ŗ会里，

67 Εἰ
如Ǝ
G1487

σὺ
你
G4771

εἶ
是
G1510

ὁ
–那
G3588

Χριστός,
ȁȂ
G5547

εἰπὸν
告诉
G3004

ἡμῖν.
我们
G1473

εἶπεν
说了
G3004

δὲ
–但
G1161

αὐτοῖς,
他们
G0846

Ἐὰν
如Ǝ
G1437

ὑμῖν
你们
G4771

εἴπω,
我说
G3004

οὐ
不
G3756

μὴ
不
G3361

πιστεύσητε;
你们Ň
G4100

说：「你Ɛ是ȁȂ，就告诉我们。」耶稣说：「我Ɛ告诉你们，你们也不Ň；

68 ἐὰν
如Ǝ
G1437

δὲ
–但
G1161

ἐρωτήσω,
我问
G2065

οὐ
不
G3756

μὴ
不
G3361

ἀποκριθῆτε.
你们ň答
G0611

我Ɛ问你们，你们也不ň答。

69 ἀπὸ
–从
G0575

τοῦ
–的
G3588

νῦν
现在
G3568

δὲ
–但
G1161

ἔσται
将是
G1510

ὁ
–那
G3588

Υἱὸς
Ă子
G5207

τοῦ
–的
G3588

ἀνθρώπου
人
G0444

καθήμενος
坐着的
G2521

ἐκ
–在
G1537

δεξιῶν
ƻǅ
G1188

τῆς
–的
G3588

δυνάμεως
大能
G1411

τοῦ
–的
G3588

Θεοῦ.
神
G2316

从今以后，人子要坐在 神ĝ能的ƻǅ。」

70 εἶπαν
说了
G3004

δὲ
–但
G1161

πάντες,
所有人
G3956

Σὺ
你
G4771

οὖν
–所以
G3767

εἶ
是
G1510

ὁ
–那
G3588

Υἱὸς
Ă子
G5207

τοῦ
–的
G3588

Θεοῦ?
神
G2316

ὁ
–那
G3588

δὲ
–但
G1161

πρὸς
–向
G4314

αὐτοὺς
他们
G0846

ἔφη,
说了
G5346

Ὑμεῖς
你们
G4771

λέγετε
说
G3004

ὅτι
–就是
G3754

ἐγώ
我
G1473

εἰμι.
是
G1510

他们Ʈ说：「这样，你是 神的Ă子Į？」耶稣说：「你们所说的是。」

https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2087.htm
https://biblehub.com/greek/4183.htm
https://biblehub.com/greek/987.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5613.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/2250.htm
https://biblehub.com/greek/4863.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4244.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2992.htm
https://biblehub.com/greek/749.htm
https://biblehub.com/greek/5037.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1122.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/520.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4892.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5547.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1437.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/4100.htm
https://biblehub.com/greek/1437.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2065.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/611.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3568.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/2521.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/1188.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1411.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/5346.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm


71 οἱ
–那些
G3588

δὲ
–但
G1161

εἶπαν,
说了
G3004

Τί
ţ么
G5101

ἔτι
Ş
G2089

ἔχομεν
我们有
G2192

μαρτυρίας
见ȃ
G3141

χρείαν?
Ȅ要
G5532

αὐτοὶ
他们自己
G0846

γὰρ
–因为
G1063

ἠκούσαμεν,
我们ȅ了
G0191

ἀπὸ
–从
G0575

τοῦ
–的
G3588

στόματος
š
G4750

αὐτοῦ.
他的
G0846

他们说：「Ȇ必再用见ȃĭ？他ķš所说的，我们Ʈķ自ȅ见了。」
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